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ASISTENCIA 


Señor Senador Juan Carlos Blanco 


Señores Senadores Sergio Abreu, Hugo Batalla, Reinal- 
do Gargano y Juan Carlos Raffo 


Señores Representantes Nacionales integrantes de la 
Comisión de Asuntos Internacionales A. Francisco 
Rodriguez Camusso (Presidente) y Javier Barrios Anza; 
y el Secretario del Senado Mario Farachio 


Señor ex Ministro de Japón, Noboru Takeshita, acompa- 
ñado por el señor Embajador Kinnosuke Hiroocá 


» 
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SEÑOR PRESIDENTE.- Habiendo número, está abierta la sesión. 
(Es la hora 15 y 12 minutos) 

Las Comisiones de Asuntos Internacionales de 
la Cámara de Representantes y del Senado tienen el honor 
de recibir al señor Noburu  Takeshita, al Embajador del 
Japón y a sú «distinguida comitiva dándole nuestra más 
cordial bienvenida. 


En esta Comisión se encuentran: representados 


los cuatro partidos políticos que forman el Parlamento 


uruguayo y ello es expresión de nuestro común propósito 
de desarrollar una política de carácter nacional. 
pero vinculada con todos los estados del mundo. ] 
Estoy seguro ¿de que el anbíénte parlamentario 
le resulta muy familiar al sañor Takeshita 3 quien fue 


elegido once veces para integrar la Dieta y además fue 
3 o A 
Secretario General del Partido de Gobierno de su país.” 


Por este motivo espero que se encuentre entre nosotros 
como cn ambiente de hogar. 

h Todos sabemos que su distinguida carrera lo 
hace un interlocutor particularmente importante e interesan- 
te lo que mucho apreciamos. Su calidad de Primer Ministro 
pero también su larga experiencia al frente de la Cartera 
de Fihanzas le da un conocimiento directo, tanto en los 
temas de economía domésticos, como internacional. El hecho 
de haber realizado un admirable. esfuerzo para salir 


de las ruinas y del holocausto nuclear y constituirse 
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en uno de los factores más relevantes y  gravitantes 
en la escena- económica mundial conforma un elemento de 
valiosa- experiencia y de ' intercambio de opiniones. En 
efecto, el Japón significa un factor de equilibrio en 
la nueva configuración del mundo actual, luego del fin 
de la guerra fría. Desde esta perspectiva, países como 
Uruguay vemos como algo extraordinariamente ¡importante 
el enfoque en las relaciones entre el mundo desarrollado 
y el mundo en desarrollo y también la forma como estos 
últimos logran incertarse en los circuitos 
avanzados y dinámicos de la economía mundial. En este 
ámbito es qUe se presentan los temas clásicos de la coopera- 
ción para el desarrollo así como cn el de la tecnología, 
en el del financiamiento, en el de las ¡inversiones y 


en el del comercio internacional. 


. 
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Hemos visualizado que en todas estas áreas Japón 
puede desempeñar un papel muy importante para ios se 
llegue a una feliz conclusión de la ronda en Uruguay 
del GATT, con una liberalización del comercio. especial 
de los productos agrícolas en el plano de las inversiones 
de las empresas conjuntas y en la participación del desarro- 
llo tecnológico de nuestros países. 

Sabemos que el esfuerzo principal lo tenemos 
que realizar nosotros mismos, pero éste no será fructífero 
si en el marco de las relaciones internacionales no se 
da el ambiente adecuado en aquellos campos o áreas que, 
he señalado. Asimismo, estamos seguros que la contribución 
que pueda hacer Japón en “todas esas áreas, es absoluta- 
mente decisiva.* i 

Reitero la bienvenida que las dos Comisiones 
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le brindan al señor Takeschita, de. quien tenemos mucho 
interés en escuchar sus clica: 

SEÑOR TAKESHITA.- - En primer Eugás. quisiera expresar 
mi profundo AGERACIMLÓNEO por encontrarme en este país, 
al que visito por primera vez. Me han invitado a este 
palacio que considero hermoso y grandioso, que es el 
símbolo de la dempcracia uruguaya con tantos 
años de historia. A su vez, me honra poder conversar 
són ilustres parlamentarios que representan las distintas 
opiniones del sector público. Como parlamentario 


japonés, quisiera agradecer nuevamente” el ' que me hayan 


brindado la posibilidad de visitar este país. 
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Me ha dado gran placer la calurosa bienvenida y las elogio- 
sas palabras que se han pronunciado sobre mi persona 
y sobre mi país. Considero que esto significa solamente 
una prueba de la fuerte simpatía y amistad que sienten 
los uruguayos por nuestro país, que ya pa tradicional. 
Ántes de concurrir a esta Comisión, hemos visitado 
el monumento al General Artigas, ubicado en la Plaza 
Independencia. Según me han expresado, a principios del 
siglo XIX el ilustre prócer uruguayo dijo: "Mi. Voluntad 
emana de vosotros y cesa ante vuestra presencia soberana”. 
Esta frase tan famosa fue el comienzo de la democracia 


uruguaya que tiene larga tradición y qué ha ganado la 


confianza y la fama mundiales. 


Para quien habla, que ya lleva más de treinta 
años ejerciendo la labor parlamentaria, es una gran alegría 
poder intercambiar ¡ideas con los señores legisladores 
en este reciento, que es el símbolo de la democraciá 
uruguaya. A pesar de que, como señaló el señor senador 
Blanco, el Uruguay se ubica en el lado opuesto de Japón, 
encontrarme aquí me provoca un sentimiento muy apesta, 
puesto que es como si estuviera en Fusato, mi pueblo 
natal. 

Por último, quisiera agregar que, desde nuestro 
punto de vista, la existencia de múltiples partidos políticos 
es la mejor forma de ejercer úina democracia. En consecuencia, 
siento un gran respeto por el Parlamento uruguayo que  . 
ha puesto en práctica este sistema. E 
- SEÑOR RODRIGUEZ  CAMUSSO.- Señor Noburu - Takeshita» señor 

Embajador de Japón: esta reunión ei” páre nosotros una 
oportunidad de altísima significación, puesto que hoy 
estamos recibiendo a una de las figuras más importantes 
de una, de las naciones más relevantes en este momento 
de la historia del mundo. 

Hablamos de una gran significación, porque 
a pesar de que estamos en extremos opuestos del planeta 
y tenemos culturas diferentes e historias absolutamente 
distintas, existen valores que algunos uruguayos estudiamos 
y apreciamos. Japón es para nosotros la expresión de 
una cultura excepcional: la de la literatura que florecie- 


ra mil años atrás con Sei-Shonagon, : la de la filosofía 
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que resplandeciera con figuras como Moto Ori, y la del 
pensamiento que también resplandece con el Shinto. 

Japón es hoy para nosotros algo muy trascendente 
y actual, aunque se trate de un inmenso país, con un 
gran potencial económico y nosotros, una nación pequeña 
y todavía poco desarrollada. 

Si tuviera que decir las razones de mi admiración 
y cariño por Japón, las resumiría en cuatro valores fundamen- 
tales: la paz entre las naciones, que el poderoso Japón 
y AUBBEEO pequeño pero respetado Uruguay, consagran como 
un valor absolutamente insuperable; la libertad y la 
democracia que, más allá de todas las alternativas de 
la historia, japoneses - y uruguayos sabemos perfectamente - 
bien que es el” único: camino para resolver los problemas 
de los pueblos; el trabajo, ejemplo de Japón para el 
mundo. Son muchos los países que buscan soluciones sobre 
otras bases, olvidando que el hombre que trabaja es quien 
tiene la suprema dignidad, que en'la idiciativa, en la competencia, 
en la superación y en el esfuerzo, está el único ' camino 
hacia el“ progreso. El último ¿ant que constituye 
.una de las razones. de mi admiración y cariño por esa 
nación es el culto por los valores nacionales. 

Quien — habla es un nacionalista y una de 
las cosas que más quiere de Japón es que se ha integrado 
al mundo en paz, en libertad, afirmando su carácter nacional. 

Como fruto del trabajo de los japoneses se 
ha logrado un gran desartollo económico. El japonés apoya 


y ayuda; pero en cualquier parte del mundo es un japonés. 
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Reitero que eso lo admiro y lo quiero. 
Uruguay junto a Argentina, Brasil y Paraguay 
ha ¡integrado el Mercado Común del Sur y se propone ir 


e a », 
a una composición regional. 
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Más allá de eso aspiramos a. que se afirme la identidad 


de nuestro Continente americano. Debo decir que allí no 
se agotan nuestras metas ya que queremos relacionarnos 
estrechamente con la Comunidad Económica Europea, el Japón 


y con el mundo asiático. En ese sentido, nuestro país está 


apuntando hacia esa dirección y - tengo la seguridad de que 


Japón y Uruguay encontraran caminos comunes para trabajar 


al servicio de estos objetivos. 
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Todos son motivos para saludar a tan grata presencia 


como la del señor Embajador del Japón. 


SEÑOR NOBURU * TAKESHITA- Me gustaría agradecer, nuevamente, 
las referencias favorables que han realizado sobre mi persona. 

Quisiera manifestar que al final de la década 
del 40 Japón se encontraba en la situación donde. el apoyo 
internacional era imprescindible: para seguir ole ante. 
Entre los añbs 1950 y 1960, el Banco Mundial y el Fondo 
Monetario Internacional nos apoyaron para  :encaminarnos 


en el futuro próximo. En los años 70 debido al rápido crecimien 


to económico, acompañado por la prosperidad . económica, 


surgió el problema del medio ambiente. Entre los años 1980 
y 1990 fue necesario empezar a contribuir con la sociedad 
internacional. 

Uruguay y Japón siempre han tenido una buena 


relación. 
A 


Es probable que en el mes de noviembre, se realice 


_Una reunión económica entre varios países. Espero que esa 
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ocasión sirva para profundizar esa relación entre ambos 
países. 

Aprovecho la oportunidad para felicitar al Uruguay 
por desempeñar un papel importante en la escena internacional, 
como líder de la opinión de América Latina. En cuanto al 
problema relacionado con la situación actual del Perú, 
debo decir que la forma como actúa Uruguay él, es un ejemplo 
para nosotros. 

Muchas gracias. : 

SEÑOR PRESIDENTE.- Agradecemos la Ps del . Embajador 
del Japón y de la comitiva que lo acompaña. 

Se levanta la sesión. 


(Es la hora 15 y 41 minutos) 
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